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While you are pregnant or breastfeeding, you should
avoid cannabis. The substances contained in cannabis
pass through the placenta and breast milk. Using canna-
bis could adversely affect the development of your child.

MORE ABOUT CERTAIN HEALTH AND
SAFETY RISKS

Cognitive functions: Regular cannabis use reduces
short-term memory, attention span, concentration and
the ability to organize, integrate and process complex
information.

Accidents and injuries: Cannabis affects the func-
tions necessary to drive a motor vehicle and operate
machinery. It increases reaction time and reduces atten-
tion span, the ability to maintain a trajectory and vigi-
lance. The impairment caused by cannabis doubles the
risk of road accidents.

Respiratory system: Regular cannabis smokers cough
more and have more secretions and symptoms of chronic
bronchitis. Cannabis smoke is harmful and contains more
tar than tobacco smoke.

Prenatal exposure: Using cannabis during pregnancy
could cause the child to experience certain developmental
delays.

Mental health problems: Regular use of cannabis
may affect mental health. It may trigger schizophrenia
prematurely or other psychoses in individuals with a per-
sonal or family history of mental health problems.

Addiction: Cannabis addiction affects approximately
1 out of 10 users. Daily consumption increases the risk to
1 out of 4 persons, and sometimes even 1 out of 2 persons.

CANNABIS REGULATION MEASURES

To learn more about the measures regulating cannabis
in Québec, including possession, cultivation and con-
sumption, as well as the measures that deal with highway
safety, go to www.québec.ca/cannabis.

Keep in mind that in Québec, unless there is an excep-
tion, smoking cannabis in places open to the public is
prohibited. It may be possible to do so in some designated
parks if the municipality has passed a by-law expressly
permitting it. To avoid being on the wrong side of the law,
make sure you know the rules that apply in the provinces,
territories and cities you find yourself in.

As a final point, entering or leaving the country with
cannabis is strictly prohibited. Be extra careful, even the
simple smell of cannabis could cause you problems when
going through customs.

FOR FURTHER INFORMATION OR ASSISTANCE

Further information on cannabis may be found at www.
québec.ca/cannabis.

If you experience a health problem after using cannabis
or need advice or references, contact Info-Santé (free and
confidential telephone consultation service) at 8-1-1.

To reduce or stop cannabis use

Cannabis users may wish to ease off or quit. Some
people may feel the need for professional help. The fol-
lowing are services available:

—telephone service: Drugs: help and referral (availa-
ble at all times, free, anonymous and confidential) at
1 800 265-2626;

—telephone service: Info-Social (available at all times,
free, anonymous and confidential) at 8-1-1;

—integrated health and social service centres: The
centres provide free services in all regions for indi-
viduals wishing to reduce or stop using cannabis.
Contact your CLSC or visit www.sante.gouv.qc.ca/
repertoire-ressources/clsc/;

—community or private resources offering addiction
lodging: To find a resource, consult the resource directory
at www.msss.gouv.qc.ca/repertoires/dependances/.”.
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Draft Regulation

Code of Civil Procedure
(chapter C-25.01)

Court of Québec

Notice is hereby given of the publication, pursuant to
article 64 of the Code of Civil Procedure (chapter C-25.01),
by the chief judge of the Court of Québec after consi-
dering the observations of the Minister of Justice, of the
draft Regulation to amend the Regulation of the Court of
Québec, appearing below. The draft Regulation may be
submitted to the Government for approval of the sections
regarding the Youth Criminal Justice Act (S.C. 2002, c. 1,
s. 17) on the expiry of 45 days following this publication.

Any person wishing to comment on the draft Regulation
is requested to submit written comments within the time
stated to the Honourable Lucie Rondeau, Chief Judge
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of the Court of Québec, 300, boulevard Jean Lesage,
bureau 5.15, Québec (Québec), G1K 8K6, or by e-mail to:
lucie.rondeau@judex.qc.ca.

The Honourable LUCIE RONDEAU,
Chief Judge of the Court of Québec

Regulation to amend the Regulation
of the Court of Québec

Code of Civil Procedure
(chapter C-25.01, art. 63)

Code of Penal Procedure
(chapter C-25.1, art. 368)

Act respecting Access to documents held by public
bodies and the Protection of personal information
(chapter A-2.1, s. 153)

Police Act
(chapter P-13.1, s. 255)

Act respecting the protection of personal information
in the private sector
(chapter P-39.1, s. 68)

Act respecting the Régie du logement
(chapter R-8.1, s. 107)

Courts of Justice Act
(chapter T-16, s. 146)

Criminal Code
(R.S.C. 1985, c. C-46, ss. 482 and 482.1)

Youth Criminal Justice Act
(S.C.2002,c. 1,s.17)

1. The Regulation of the Court of Québec (chapter
C-25.01, r. 9) is amended in section 14 by replacing “and
to testify” by “or to testify”.

2. Section 16 is amended in the French text by replacing
“versés” in the first paragraph by “déposés”.

3. Section 17 is amended by adding the following after
the first paragraph:

“Documents in a sealed envelope are filed in a
22.9x30.5ecm (9 x 12 in) or 24.1 x 37.5 cm (972 x 14% in)
envelope on the back of which the following information
must appear, in block letters:

(1) the record number;
(2) the date of filing;

(3) the identity of the filer and the party represented,
if applicable;

(4) the exhibit number and the nature of the document
filed.

The filing of a document that does not satisfy this sec-
tion is refused.”.

4. Section 18 is amended

(1) by inserting “or underlining” in the first paragraph
after “dotted line”;

(2) in the French text by replacing “versé” in the second
paragraph by “déposé”.

3. Section 19 is amended

(1) by replacing “produced” in the first paragraph by
“filed” and “using technology-based media” at the end by
“as a technology-based document”;

(2) by striking out “filed” at the end of the second
paragraph.

6. Section 25 is amended by replacing “record of the
Court of Québec” in the third paragraph by “court record”.

'd. Section 27 is amended in the French text by replacing
“parait” in the second paragraph by “parait”.

8. Section 28 is amended
(1) by replacing the second paragraph by the following:

“A party foreseeing that it will not be able to proceed on
the date set by the court or applying to have a subpoena or
summons cancelled must immediately notify the oppos-
ing party and make an application for that purpose to
the coordinating judge, associate coordinating judge or a
judge designated by either of them.”.

(2) by striking out “, excepting Saturdays,” in the
fourth paragraph;

(3) by replacing “, ensuring that the best interests of
justice are served” at the end of the fifth paragraph by “in
the best interests of justice”.
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9. Section 35 is amended

(1) inthe French text of the first paragraph by inserting
“recueilli” after “Tout témoignage” and “en” after
“maniére a”;

(2) by replacing “filed” in the third paragraph by
“presented”.

10. Section 36 is replaced by the following:

“36. Transcript or copy of sound recording. When
a transcript of evidence is ordered by the judge, the clerk
must provide the judge with the transcript within 30 days
unless the judge decides otherwise.

Unless otherwise provided or otherwise ordered by a
judge, any person may obtain a copy of the sound recor-
ding of the trial from the clerk on payment of the fees
under the Tariff of fees for the recording and transcription
of depositions of witnesses (chapter S-33, r. 1).

Every transcript of an oral judgment must be delivered
to the judge who rendered the judgment to allow the judge
to verify its accuracy before the transcript is given to the
party requesting it. The verified transcript is also filed in
the court record.

In youth protection and adoption matters, except if an
appeal has been filed, the sound recording of the trial
cannot be copied or transcribed without authorization
from the court, which sets the conditions for access and
disclosure. In such matters, the clerk stores the transcript
of the hearing separately from the record.

In youth criminal justice matters, the original transcript
of the hearing must be filed in the record.”.

11. Subparagraph k of paragraph 5 of section 37 is
revoked.

12. Section 38 is amended by replacing “for case law,
the reference and summary of the decision or order” in the
second paragraph by “for a judicial decision, its reference
and summary”.

13. Section 39 is amended by replacing “chief judge”
by “Court of Québec”.

14. Section 42 is amended in the French text by
replacing “a son” by “au”.

13. Section 43 is amended by replacing “filed with” in
the second paragraph by “accompanied by”.

16. Section 50 is amended in the French text by
replacing “par” after “I'instruction, 'interrogatoire” by
“sur”.

17. Section 55 is amended in the French text by
replacing “versée” by “déposée”.

18. Section 59 is amended by replacing “60 days” in
the first paragraph by “3 months”.

19. Section 61 is amended by replacing the third para-
graph by the following:

“A copy of the brief must be a paper version and as a
technology-based document, if available. In both cases,
the copy must be sent to the associate coordinating judge
responsible for the Administrative and Appeal Division.
The copy of the technology-based document must be sent
to the judge in Word format and in PDF format to the
other parties.”.

20. Section 62 is amended

(1) by inserting “or memorandum” after “brief” wher-
ever that term appears;

(2) by striking out “before the time limit expires” at
the end of the first paragraph;

(3) by replacing “the clerk of the Court of Québec notes
the failure and issues a certificate of lapse of appeal” at
the end of the second paragraph by “the appeal may be
refused on request to the associate coordinating judge
responsible for the Administrative and Appeal Division.

21. Section 64 is amended by inserting “on them” after
“comment”.

22. Section 67 is amended

(1) in the French text by striking out “Les” at the
beginning;

(2) by striking out “(article 352 of the Code of Civil
Procedure (chapter C-25.01))” and “(article 357 of the said
Code) in paragraph a;

(3) by inserting “excerpts of” at the end after “exhibits
and”;

(4) by replacing “all and only those exhibits and
depositions necessary” at the end by “all the exhibits and
depositions relevant™;

(5) by striking out “(article 372, first paragraph, of the
Code of Civil Procedure)” at the end.
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23. Section 68 is amended in the first paragraph
(1) by replacing “Schedule I may be produced” by
“When Schedule 111 is filed”;

(2) by striking out “in which case”;
(3) by replacing “produced” by “reproduced”.

24. Section 69 is amended by striking out “(arti-
cle 99, third paragraph, Code of Civil Procedure (chapter
C-25.01))” in the portion before paragraph 1.

23. Section 70 is amended in the French text by
replacing “L’appel” in the first paragraph by “Appel”.
26. Section 71 is amended in the first paragraph

(1) by replacing “The following rules apply to the

format of a brief” in the portion before subparagraph 1
by “The brief must be presented as follows”;

(2) in the French text by replacing “Les volumes” at
the beginning of subparagraph 9 by “Volumes”;

(3) in the French text by replacing “Les piéces” at the
beginning of subparagraph 10 by “Piéces”;

(4) in the French text by replacing “Les dépositions”
at the beginning of subparagraph 11 by “Dépositions”.

2d. Section 72 is replaced by the following:

“72. Copies and notification. A copy of each brief is
filed at the court office in duplicate in paper form and in
one copy as a technology-based document, if available.

The parties are notified by delivery to each party of one
copy in paper form or as a technology-based document.
Proof of notification within the time limit must be filed at
the court office within 2 working days.”.

28.

Section 76 is amended
(1) by replacing “Five” by “Two”;

(2) by striking out “(articles 370 and 374 of the Code of
Civil Procedure (chapter C-25.01))” at the end.

29. Section 78 is amended in the French text by
replacing “instruction” wherever that term appears by
“audience”.

30. Section 81 is amended by replacing “court clerk”
by “clerk of the Court of Québec”.

B1. Section 82 is amended by striking out “to the Court
of Québec” at the end.

32. Section 89 is amended by replacing “court office”
by “office of the Court of Québec”.

B33. The Regulation is amended by replacing “rules of
practice” in the heading of subdivision 1 before section 94
and wherever that expression appears in sections 94, 97
and 113 to 117 by “directives”.

B4. The Regulation is amended by replacing “motion”
in the heading of subdivision 4 before section 103 and
wherever that term appears in sections 94, 103 to 106, 109
and 117 by “application”, with the necessary modifications.

3. Section 98 is amended by inserting ; the date on
which the information was sworn to;” after “number of
charges”.

36. Section 104 is amended

(1) by inserting “before the date set for the hearing”
after “days” in the first paragraph;

(2) by replacing “must be served within at least 30 days”
at the end of the second paragraph by “must be preceded
by a notice of presentation of at least 30 days before the
date set for the hearing”.

37, Section 119 is amended by adding the following
after the first paragraph:

“This section does not apply to an application
referred to in the second paragraph of section 104 of this
Regulation.”.

38. The Regulation is amended by inserting the
following before Division I of Chapter V:

“DIVISION 0.1
FOR ALL MATTERS HEARD BY
THE YOUTH DIVISION

§1. Rolls and hearings

119.1. Access to rolls. The lawyers for the parties may
consult the rolls on the hearing day in the courtroom or
at the court office. The coordinating judge may arrange
a different time to meet the needs of a judicial district.

119.2. Separate rolls. Separate rolls for hearings in
matters of youth protection, adoption and criminal and
penal matters are drawn up by the clerk. The roll for each
courtroom is kept by the clerk at the court office.”.
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39. Section 126 is replaced by the following:

“126. Establishment of a child’s identity, date of
birth and filiation. A child’s identity, date of birth and
filiation must be established not later than at the begin-
ning of the hearing on the merits of an application for
protection or any other time authorized by the judge. The
information is established by a birth certificate or copy
of an act of birth issued in the year in which it is filed or
at any other time authorized by the judge. A copy or a
transfer may be substituted once its conformity has been
verified by the judge.

If the certificate of birth or the copy of the act of birth
is written in a language other than French or English, it
must be translated when filed.

If one or both of the parents are deceased, the filing of
a photocopy of the death certificate suffices.”.
40. Section 130 is amended

(1) by replacing “the study of the child’s social
situation by the director of youth protection, including
recommendations” in the second paragraph by “the body
of psychosocial analyses produced by a party, including
the study of the child’s social situation by the director of
youth protection and the director’s recommendations’;

(2) by replacing “Aria 12 point typeface” at the end of
the third paragraph by “on a letter-format sheet measu-
ring 21.5 x 28 cm (8 1/2 x 11 inches) using Arial 12 point
typeface”.

41.

Section 131 is amended
(1) by striking out “filed”;

(2) by adding “and underlining or a line in the margin”
at the end.

42. Section 132 is amended by replacing “Every report
filed under article 292 of the Code of Civil Procedure
(chapter C-25.01)” by “Every written statement by a
witness”.

43. The heading of subdivision 3 is amended by
replacing “Rolls and hearings” by “Adjournments”.

44. Section 137 is revoked.
435. Section 148 is amended by replacing “137”
by “138”.

46. Section 149 is replaced by the following:

“149. Establishment of a child’s identity, date of
birth and filiation. A child’s identity, date of birth and
filiation must be established not later than at the begin-
ning of the hearing on the merits of an application for
protection or any other time authorized by the judge. The
information is established by a birth certificate or copy
of an act of birth issued in the year in which it is filed or
at any other time authorized by the judge. A copy or a
transfer may be substituted once its conformity has been
verified by the judge.

If the certificate of birth or the copy of the act of birth
is written in a language other than French or English, it
must be translated when filed.”.

47, The following is added after section 156:

“156.1. Consultation of record. A person entitled by
law may, after the clerk has verified the person’s entitle-
ment and identity, consult a record or obtain a copy of
all or part of the record. The record may be consulted
only in the presence of the clerk or a person designated
by the clerk.

The clerk enters in the record the name and title of the
person consulting the record and the nature and identifica-
tion of the exhibits consulted or provided.”.

48.

49. Section 160 is amended by replacing “section 59
or 94” in the second paragraph by “sections 30(4), 52, 59,
94,95, 98, 103, 104 and 109”.

30. Section 161 is amended by adding the following
after the first paragraph:

Subdivision 3 before section 159 is revoked.

“Any application under the Canadian Charter of Rights
and Freedoms, Part I of the Constitution Act, 1982,
Schedule B to the Canada Act 1982 (U.K.), (1982, c. 11)
must be preceded by a notice of presentation of at least
30 days before the date set for the hearing.”.

al. Section 162 is amended by replacing “, except if
the judge is absent or unable to act” at the end by “if the
judge is available within a reasonable time”.

32. Section 163 is amended by inserting “59,” in the
first paragraph after “section”.

33. Section 167 is amended in the French text by
replacing “allégués” by “allégations”.
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34. Schedule I is replaced by the following:

“SCHEDULE I
(Section 6)

INDEXES AND REGISTERS

(I) The indexes and registers referred to in the second
paragraph of section 6 of this Regulation must contain the
following information and documents:
(I) For the Youth Division, in civil matters:

(4) In matters of protection:

(1) an alphabetical index containing:

(a) the record number;

(b) the name and given name of the child and of the
other parties;

(c) the date of birth and sex of the child.
2. acourt register containing:
(a) the record number and the date it was opened;

(b) the name and given name of the child and of the
other parties;

(c) the date of birth and sex of the child,

(d) the address of the residence or domicile of the child
and of the other parties;

(e) the names, given names and addresses of the
lawyers for the parties;

(f) areference to the relevant section of a statute and
the nature of the case;

(g) the nature and date of each of the pleadings in the
record;

(h) the date of each court sitting;

(i) the date on which the record is completed and the
date on which it is sent to the judge for advisement;

(j) the date of each judgment and a summary of the
judgment;

(k) the date of filing of the notice of appeal;

(I) the record number of the court sitting in appeal or
for judicial review and the date on which the record was
transmitted to the office of that court;

(m) the date on which the record was returned to the
court office.

(3) aregister of consultation of the records relating to
the Youth Protection Act (chapter P-34.1) indicating, for
each consultation:

(a) the record number and the date it was consulted;

(b) the name, given name and capacity of each person
consulting the record;

(c) the signature of each person consulting the record;

(d) the name and given name of the person in whose
presence the record was consulted.

(4) the information required under subparagraphs i
and ii must be inscribed on the cover of the record
consulted.

(B) In matters of adoption:

(1) an alphabetical index under the original name and a
second alphabetical index under the proposed given name
and name of the person who is the subject of a proceeding,
containing:

(@) the number of the record(s);

(b) the proposed given name and name of the person,
where applicable;

(c) the original given name and name of the person, if
they differ from the proposed names;

(d) the person’s date of birth and sex;
(2) a court register containing:
(@) the record number and the date it was opened;

(b) the person’s original given name and surname, sex,
date of birth, and address of residence or domicile;

(c) the proposed given name and name of the person,
if they differ from the original names; if the person is a
minor, the name of the director of youth protection;

(d) if they are known, the given names and surnames
of the minor’s parents, tutor, guardian or spouse;
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(e) the names, given names and addresses of the
parents;

(f) the names, given names and addresses of the par-
ties’ lawyers;

(g) areference to the relevant section of a statute and
the nature of the matter;

(h) the nature of each of the pleadings and the date they
were filed in the record;

(1) the date of each court sitting;

(j) the date on which the record is completed and the
date it is sent to the judge for advisement;

(k) the date of each judgment and a summary thereof;

(1) the date of the filing of the notice of a proceeding
in appeal with the office of the court, the number of the
record of the Court sitting in appeal, where available, and
the date on which the record was transmitted to the office
of that court;

(m) the date on which the record was returned to the
office of the court;

(n) the date on which a party retrieves the original of
an exhibit that the party filed in the record.

(3) aregister of judgments containing:

(a) the original of all judgments rendered in matters
of adoption, filed in the same numerical order as the
records, with a certified copy of each judgment being
added to the record.

(IT) For the Youth Division, in criminal
or penal matters:

(1) an alphabetical index containing:
(a) the record number;

(b) the young person’s name, given name, date of birth
and sex;

(c) the names and given names of the young person’s
parents, tutor, guardian or spouse, where applicable.

(2) a court register containing:
(a) the record number and the date it was opened;

(b) the name and given name of the young person;

(c) the young person’s date of birth and sex;

(d) the name and given name of the young person’s
lawyer;

(e) the names and given names of the young person’s
parents, tutor, guardian or spouse, where applicable;

(f) the address of the residence or domicile of the
defendant and that of the defendant’s parents, tutor, guar-
dian or spouse, if different;

(g) the name of the plaintiff or the informant, where
applicable;

(h) a reference to the section of the statute under
which the offence is alleged to have been committed by
the young person;

(i) the date and stage of each hearing of the court;

(j) the date of the judgment and of the decision, where
applicable;

(k) the date of the filing of the notice of appeal;

(1) the number of the record of the court sitting
in appeal or judicial review under the Code of Civil
Procedure (chapter C-25.01) and the date on which the
record was transmitted to the office of that court;

(m) the date on which the record was returned to the
office of the court.”.

33. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following its publication in the Gazette officielle du
Québec.

104594

Draft Regulation

An Act respecting the Ministére de I’'Education,
du Loisir et du Sport
(chapter M-15)

Delegations of powers and duties
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the
Regulation to amend the Regulation respecting the powers
and duties of the Minister of Education, Recreation and
Sports, appearing below, may be made by the Government
on the expiry of 45 days following this publication.
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